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Editorial i
Liebe Leserinnen
und Leser

«Schweizer Kunst» - so soll unsere Zeitschrift weiterhin heissen!

Darüber wurde sich das Team, das mit der Neukonzipierung beauftragt

war, auch einig. Natürlich haben wir uns gründlich überlegt, ob wir über-

haupt diesen behäbigen Namen nochmals ins Spiel bringen sollen:

Er weckt tausend Erwartungen und Assoziationen, die für die künstlerische

Tätigkeit eher einschränkend sein könnten. Nationale Grenzen und

Traditionen lassen sich oft nicht mit Weltoffenheit, Spontaneität und

Kreativität vereinbaren. Doch wollen wir mit unserer Zeitschrift nicht nur

das Kunstschaffen ins Auge fassen; wichtig scheint uns auch die Aus-

einandersetzung der Bevölkerung mit ihrer Kultur. Schweizer Künstlerin-

nen und Künstler erhalten also in der «Schweizer Kunst» ein Forum,

wo sie ihre Ideen und ihr Schaffen präsentieren und mit anderen Denkern

aus Kultur, Politik und Wissenschaft diskutieren können.

jUdjiDdjer T'ART * * :

* Hun|l * Poisse :

SCHWEIZERKUNST
L'ART SUISSE

F. HODLER

IN MEMORIA M

1899 1915

Die verschiedenen Beiträge werden anschliessend zu-

sammengefasst und in die restlichen Landessprachen
sowie ins Englische übersetzt. Dies nicht nur, um dem

multikulturellen Aspekt der Schweiz Rechnung zu

tragen, sondern auch um neue Dialoge und Synergien
über die Sprachgrenzen hinaus zu ermöglichen und
schliesslich auch eine Brücke zur internationalen
Kunstszene zu schlagen.
Schauen wir kurz in die Vergangenheit der «Schweizer

Kunst», so wird uns bald klar, dass die Zeitschrift

eigentlich als wichtige Zeugin der Schweizer Kunst-
und Kulturentwicklung dieses Jahrhunderts betrachtet
werden muss: Sie wurde 1899 zum ersten Mal von der

Gesellschaft Schweizerischer Maler, Bildhauer und
Architekten (GSMBA) herausgegeben und erschien

seither regelmässig - mit wenigen Unterbrüchen. 1988

wurden dann die Berichte über die Gesellschafts-

aktivitäten endgültig von der eigentlichen Kunst-
Zeitschrift abgekoppelt. In einem weiteren Schritt

wird nun die Zeitschrift ab 1996 ausser den 4000

Aktiv- und Passivmitgliedern der GSMBA auch einem

weiteren Kreis von Kulturinteressierten zugänglich

gemacht.

Mit der 1995er Ausgabe möchten wir neue Kommuni-
kationsmöglichkeiten in Verbindung mit der Kunst auf-

zeigen. Bildende Künstlerinnen und Künstler haben

schon immer die Palette an Ausdrucksmitteln erwei-

tert, um für ihre Botschaft, für das, was sie kommuni-
zieren wollen, die optimale Form zu finden. Dabei sind

sie auch auf Video, Computer und Künstler-Netzwerke

gestossen, unter anderen also auf Medien, die alle

Kulturinteressierten einladen, den Dialog mit Kunst-
schaffenden aufzunehmen. Diesen Medien widmen wir
uns im speziellen. In verschiedenen Beiträgen wird das

Thema «Kunst und Kommunikation» beleuchtet. Die

Autoren haben wir schliesslich auf dem «Monte Verità»

- dem Berg der Wahrheitssucher - zusammengeführt,

um uns gemeinsam zu fragen: Wie wird der Kunst-

begriff durch die neuen Kommunikationsmittel ver-
ändert? Und welchen gesellschaftlichen Wandel

könnten sie evozieren? Die «Schweizer Kunst» zeigt
dazu die Visionen der Kunstschaffenden und gibt den

interessierten Leserinnen und Lesern neue Denk-
anstösse.

Roberto Weiss Marfan*'
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Chère lectrice, cher lecteur Care lettrici, cari lettori

SCHWEIZER KUNST
ART SUISSE - ARTE SVIZZERA

1977

«Art Suisse» conserve donc son nom. Ce c/zo/x a /ait Z'zznanz-

mité an sez'n de l'équipe c/iargée de reman z'er Ze concept de

Za revzze. Bz'eii entendu, nous avons Zo/igueme/if ré/ZécZzz

avant de reprendre purement et sz'mpZement ce nom Zzz'en

commode z'Z est vrai. IZ évei/Ze en e/fet une /ouZe d'espérances

et d'assocz'atzons qui peuvent être pZutôt restrictives quant
à /'activité artistique. Bien souvent, Zes/routières et fradi-
fions nationaZes ne sont guère compafiZzZes avec ouverture

d'esprit, spontanéité et créativité. Or, dans notre revue, nous

ne vouions pas simpZement envisager Za création artistique.
Ces rapports de Za popuZation à Zeur cu/fure nous semZz/enf

fout aussi essenfieis. «Art Suisse» o/fre aux artistes suisses

un /orum où z'Zs peuvent présenter Zeurs idées et Zeur œuvre

et déZzaffre de sujets cuZfureZs, poZifiques ou scientifiques

avec d'autres penseurs.

Les différents articles sont résumés et traduits vers les

autres langues nationales. Nous avons voulu non seule-

ment tenir compte de l'aspect multiculturel de la Suis-

se, mais aussi favoriser de nouveaux dialogues et de

nouvelles synergies au-delà des frontières linguistiques
et au-delà des frontières du pays.
Il suffit de survoler le passé d'«Art Suisse» pour com-
prendre que la revue doit en fait être considérée

comme un témoin majeur de l'évolution de l'art et de la

culture en Suisse. Publiée en 1899 pour la première fois

par la Société des peintres, sculpteurs et architectes

suisses (SPSAS), elle a une parution régulière depuis

cette date, avec quelques rares interruptions seulement.

En 1988, les rapports sur les activités de la société sont
définitivement dissociés de la revue d'art proprement
dite. L'année 1996 marquera une nouvelle étape en ce

que la revue s'adressera à un cercle plus large de lec-

teurs, au-delà des 4000 membres actifs et passifs de la

SPSAS.

Dans cette édition de 1995, nous souhaitons vous faire

découvrir de nouveaux moyens de communication
dans le contexte de l'art. Depuis toujours, les plasticien-
nés et les plasticiens élargissent sans cesse la palette des

moyens d'expression afin de trouver la forme optimale

pour véhiculer leur message. Dans cette quête, ils ont
rencontré la vidéo, l'ordinateur et les réseaux d'artistes,
mais aussi des médias qui invitent tous ceux qui se

sentent concernés par les questions culturelles à enga-

ger le dialogue avec les créateurs. Nous avons voulu
nous consacrer à ces médias en particulier. Divers
articles éclairent le thème de «l'art et la communica-
tion». Pour finir, nous avons réuni les auteurs sur le

«Monte Verità» - la montagne de la vérité - pour nous

interroger tous ensemble. Quelle sera l'incidence des

nouveaux moyens de communication sur le concept de

l'art et, en fin de compte, sur notre culture? Quelles

mutations sociales pourront-ils engendrer? «Art Suis-

se» expose la vision des créateurs et propose des thèmes

de réflexion aux lectrices et aux lecteurs.

«A rte Svizzera» - cosi cZeve corzfzmzare a cZzz'izrzzizrsZ Za

nostra n'vz'sffl. Su questo si è zZzcZzz'arafo ê'accordo aucZie z'Z

grzzppo cZie era sfafo z'zzcan'cato di coucepire u/i'icZea zzzzova.

ZVatizraZzzzezzte aZzZzz'azzzo /affo de/Ze pro/oiuie ri/Zessioiii,

cZiiedeiuZoci z'zz primo Zzzogo se era opporfizno c/iiamare z'zz

causa aizcora izzza voZta zzzz izome cosi zizgomZzrazzfe. Esso

rûZesfa mig/iaia di aspeffafive e di assocz'atzozzz di idee, cZze

pofreZzZzero essere pzzzftosto Zz'mz'tatzVe per Z'affivifà artz'stzca.

Spesso i cozz/z'zzz zzazz'ozzaZz e Ze tradizioui zzozz sozzo cozzczZz'a-

Zzz'ZZ cozz z'Z cosmopolitisme, Za spozzfzzez'fà e Za craifività. Tzztta-

via, cozz Za nostra rivista non vogliamo prencZere z'n consz-

derazioue soZtanfo Za produzierte artz'stzca; a noz' sezizZma

importante ancZze z'Z con/ronto rfi zzn popoZo con Za propria
cii/tzzra. G/i artisti svizzeri Zzanno a propria liisposizione
neZZ'«Arfe Svizzera» zzno spazio per presenfare Ze proprz'e

idee e Ze proprie creazioui e pofer discizfere con aZfri pensa-
fori di culture, poZitica e scienza.

I diversi articoli verranno successivamente riassunti e

tradotti nelle altre lingue del paese. Ciè non solo per te-

nere conto dell'aspetto multiculturale délia Svizzera,

ma anche per rendere possibili nuovi dialoghi e sinergie
al di là dei confini linguistici ed infine anche al di là dei

confini dello stato.
Se gettiamo un rapido sguardo sul passato dell'«Arte
Svizzera», appare subito evidente che la rivista deve

essere considerata in effetti come una importante testi-

monianza dello sviluppo culturale ed artistico in Sviz-

zera. Essa è stata pubblicata per la prima volta nel 1899

dalla Società Pittori, Scultori e Architetti Svizzeri

(SPSAS) e da allora è sempre uscita regolarmente -
salvo poche eccezioni. Nel 1988, i rapporti sulle attività
sociali sono stati definitivamente slegati dalla rivista
d'arte vera e propria. Compiendo un ulteriore passo

avanti, a partire dal 1996 avrà accesso alla rivista, oltre
ai 4000 membri attivi e passivi délia SPSAS, anche

un'altra cerchia di persone culturalmente impegnate.
Con l'edizione 1995 desideriamo presentare nuove pos-
sibilità di comunicazione in relazione con l'arte. Gli ar-
tisti dediti aile arti figurative hanno sempre allargato
costantemente la gamma dei propri mezzi di espressio-

ne per trovare la forma ottimale per i loro messaggi,
cioé per quello che essi vogliono comunicare. In questo
contesto si inseriscono anche strumenti come video,

computer e network, cioé tutti quei mezzi che invitano
tutti coloro che hanno interessi culturali ad iniziare un
dialogo con gli artisti. Proprio a questi mezzi vogliamo
dedicarci in modo particolare. Infine abbiamo riunito
gli autori sul «Monte Verità», per chiederci tutti insie-

me: In quale modo cambierà il concetto di arte e quindi
anche la nostra cultura con i nuovi mezzi di comunica-
zione? Quale trasformazione sociale potrebbero evoca-

re? «Arte Svizzera» présenta a taie proposito i punti di

vista degli artisti e fornisce nuovi spunti di riflessione

aile lettrici ed ai lettori interessati.
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Charas lecturas, chars lecturs Dear Readers

«Sthiveizez- Kzzzzsf» - qua! z/zzai rester iZ n;/m z/a zzossa

revista. Ltehia è sa czzzzvegzzz iZ grernz izzcaricà ai« z7 «ov

cozzcept C/er che zzzzs vain pondéra zzzanizZZaznaizz, sehe zzzzs

zZzzaizi izzszzzMztza azzc ans (egna/r vte gzzesZ zzzzzzz: EZ sveg/ia

zzziZ/is spef^as e<Z assocz'az/zzzzs che pndessan p/î7osf resfren-

scher Z'acfivitazZ arti'sd'ca. Czzzz/izzs zzazizzzza/s e fraziizizzzzs na

sa Zaschazz savens be/g accordar cnn avertaz/azi, spozzfazzi/azZ

e creah'viZazZ. Cnn nossa revista na vn/az'n nos z/ezztazzf ans

cozzcezzZrar szzZeZtazzzaizz sizz /a /avnr artish'ca; /a con/rnnta-
zizzzt da/ pieveZ cnn s/a czz/tara ans para gist zzschè impur-
tazzta. «Sc/zwe/zer 7<uns/>> porsc/za damai ad arfistes ed

ari/sfs da te Svizra in /ornm per prescizenter Znr ideas e Zur

/avur e per dz'scufar cun aufras persunas c/ie re/?ecfeschazz

davart Za czz/fzzra, Za poZiZica e Z'economia.

Las diflerentas contribuziuns vegnan alura resumadas e

translatadas en las ulteriuras linguas naziunalas ed en

englais. Betg sulettamain per tegnair quint da l'aspect

multicultural da la Svizra, mabain era per pussibilitar
novs dialogs e novas sinergias sur ils cunfins linguistics
e per furmar lioms era cun la scena d'art internaziu-
nala.

Sehe nus dain in sguard en il passà da «Schweizer

Kunst», vesain nus immédiat che la revista sto atgna-
main vegnir considerada sco la perditga la pli impurtan-
ta da l'art e dal svilup artistic da la Svizra da quest
tschientaner. La revista è vegnida edida per l'emprima
giada il 1899 da la Uniun da Picturs, Sculpturs ed Archi-
tects svizzers (UPSAS) ed è suenter cumparida regular-
main - cun paucas interrupziuns. Il 1988 han ins Iura

separà definitivamain ils rapports da las activitads da la

societad da la revista d'art sco tala. A partir dal 1996

vegn la revista fatga accessibla betg mo als 4000 com-
members activs e passivs da la UPSAS, mabain era ad in
circul pli vast da persunas interessadas a l'art.
Cun l'ediziun dal 1995 vulessan nus preschentar novas

pusseivladads da communicaziun era per l'art. Artistas

ed artists da l'art figurativ han gia adina pruvà or novs

meds d'expressiun per chattar la furma optimala per lur
messadi, per exprimer quai ch'els vulan communitgar.
Uschia èn els era arrivads al video, al computer ed a las

raits d'art - tranter auter pia a meds ch'envidan tut las

persunas interessadas a l'art d'entrar en dialog cun las

artistas ed ils artists. En quest numer ans deditgain nus

surtut a quests meds. En differentas contribuziuns vegn
dilucidà il tema «Art e communicaziun». Las auturas ed

ils auturs vain nus la finala radunads sin il «Monte
Verità» - la muntogna da quels che tschertgan la vardad

- per ans far la dumonda: Quant enavant midan ils

novs meds l'encletga da l'art? Tge midadas socialas pu-
dessan els evocar? «Schweizer Kunst» mussa las visiuns
da las artistas e dais artists e dat novs impuis a lecturas

ed a lecturs interessads.

"Schweizer Kz/zzsZ" - this is the ««me zzzzz/er which ozzr

zzzagazizze wiZZ cozzt/zzzze te Zze pzzZzZisZzecZZ The team tvizic/z was

erzfrzzstezZ wif/z ifs redes/#« a/so agreed on fZzis. ZVafzzraZZy,

we have given great fZzougZzf te f/ze matter as fo w/zef/zer we

.sdzozzZd re-zzse f/z/s imposing name af a/Z. If arozzses a t/zozz-

sand expectations and associations w/zic/z cozzZd be some-

w/zat Zimifing /or artistic activity. Nafz'onaZ borders and tra-
dz'tions are/regzzentZy not in accordance w/f/z cosmopoZitan

attitudes, spontaneity and creativity. But wif/z our magazine

we do not mere/y wis/z fo concentrate on artistic creation,

we a/so beZ/eve it is important f/zat f/ze genera/ pzzbZic par-
ficipafes in a crificaZ assessment o/ f/zeir cuZture.

tn "Schweizer Kunst", Swiss artists bave a/orum where

they can present ideas and their creative work and are abZe

to exchange opinions with other thinners /rom the/ieids

o/ cuZture, poZ/f/cs and science.

The various contributions are then summarized and

translated into the rest of the country's languages. This

is not only in order to take the multicultural aspect of

Switzerland into account but also in order to bring
about new dialogues and synergies across language
frontiers and eventually across land frontiers as well.

If we take a brief look back at "Schweizer Kunst", it will
soon become clear to us that the magazine must really
be regarded as a principal witness of the development
of Swiss art and culture: it was first published in 1899

by the Gesellschaft Schweizerischer Maler, Bildhauer
und Architekten (Society of Swiss Painters, Sculptors
and Architects - SPSAS) and has since appeared regu-
larly - with few interruptions. In 1988, reports on the

society's activities were finally discontinued in the

actual art magazine. In yet another step, the magazine

will from 1996 be made accessible to a further circle of

those interested in culture in addition to the 4000

active and passive members of the SPSAS.

In the 1995 edition we would like to demonstrate new
communication facilities in connection with art. Artists

have continually extended the range of means of ex-

pression in order to find the best possible form for their

message for what they want to communicate. In doing

so, they have come across videos, computers and artist

networks amongst others: i.e. media which invite all

those interested in culture to take up the dialogue with
those creating art. It is to these media in particular that

we are devoting ourselves. The theme "Art and Com-

munication" is illustrated in a variety of contributions.
We finally brought the authors together on "Monte
Verita" - the mountain of those seeking the truth - in
order to ask ourselves jointly: How is the concept of art,
and eventually our culture, changed by the new means
of communication? And what social change could they
evoke? "Schweizer Kunst" also presents the visions of

those creating art and gives the interested readers food

for thought.

1991
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